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 ADMINISTRATION RESPONSABLE: 
RESPONSIBLE ADMINISTRATION: 
ADMINISTRACIÓN RESPONSABLE: 

LTU 
 

 

Résultat de la procédure de coordination au 
titre des dispositions du numéro 9.21 de 
l’article 9 du Règlement des 
radiocommunications (RR). 

Result of the coordination procedure pursuant 
to provisions of No. 9.21 of Article 9 of the 
Radio Regulations (RR). 

Resultado del procedimiento de coordinación 
en cumplimiento del número 9.21 del Artículo 9 
del Reglamento de Radiocomunicaciones (RR). 

Les renseignements reçus conformément aux 
dispositions des numéros 9.21 et 9.30 du RR ont 
été publiés dans la Section spéciale RR9.21/C/965 
de la BR IFIC 2846 du 30.05.2017 . 

The information received under provisions of 
Nos. RR 9.21 and 9.30 was published in Special 
Section RR9.21/C/965   of BR IFIC 2846 dated 
30.05.2017 . 

La información recibida en cumplimiento de los 
números 9.21 y 9.30 del RR se publicó en la 
Seccióne Especiale RR 9.21/C/965   de la BR 
IFIC 2846 de 30.05.2017 . 

Conformément au numéro 9.52C du RR, toutes les 
administrations autres que celles énumérées ci-
dessous sont réputées ne pas être affectées. 

Pursuant to number 9.52C, all administration 
other than those listed below shall be regarded as 
unaffected. 

 

En virtud del número 9.52C, se considerarán no 
afectadas todas las administraciones distintas de 
las enumeradas mas adelante. 

 
   

 

©  I.T.U. 
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EN-TETES DES COLONNES (Voir l’appendice 4) COLUMN HEADINGS (See Appendix 4) TÍTULOS DE LAS COLUMNAS (Véase Apéndice 4) 

1A Fréquence assignée (MHz) 1A Assigned frequency (MHz) 1A Frecuencia asignada (MHz) 

4A/5A Nom de la localité de la station 
d’émission/de réception 

4A/5A Name of the transmitting/receiving station site 4A/5A Nombre de la estación transmisora/del 
emplazamiento de la estación receptora 

6A La classe de la station 6A Class of station 6A Clase de estación 

11 Coordination avec d’autres administrations 11  Coordination with other administrations 11 Coordinación con otras administraciones 

11.0 Administrations identifiées conformément 
aux dispositions 9.36 du RR 

11.0 Administrations identified in accordance with 
provisions RR 9.36 

11.0 Administraciones identificadas de 
conformidad con las disposiciones RR 9.36 

11.1 Coordination 11.1 Coordination 11.1 Coordinación 

11.2  Objection 11.2  Objection 11.2 Objeción 

13 Observations (Administrations marquées 
d'un "*" dans cette colonne n'ont pas 
répondu à la demande de la coordination 
dans le délai réglementaire de quatre mois, 
donc en vertu de 9.52C du RR, ils doivent 
être considérées comme non affectées.) 

13  Remarks (Administrations marked with “*” in 
this column have not responded to the 
coordination request within the regulatory 
four-month period, hence pursuant to RR 
9.52C, they shall be regarded as unaffected.) 

13 Observaciones (Administraciones marcados 
con "*" en esta columna no han respondido a 
la petición de coordinación dentro del plazo 
de cuatro meses de regulación, por lo tanto, 
de conformidad con 9.52C del RR, éstas se 
considerarán no afectadas.) 

 

各栏标题 (见附录 4) НАЗВАНИЯ СТОЛБЦОВ (см. Приложение 4)               (             4 )

1A 指配频率(兆赫) 1A Присвоенная частота (МГц)               (MHz) 1A 

4A/5A 发射台站/接收台站的名称 4A/5A Название местоположения передающей 
/приемной станции 

                \              5A\4A 

6A 电台类别 6A Класс станции            6A 

11 与其他主管部门的协调 11 Координация с другими администрациями                        11 

11.0 根据无线电规则（RR）第9.36款确定的主

管部门 

11.0 Администрации, идентифицированные в 
соответствии с положениями п. 9.36 РР 

                              36.9 RR          

        

0.11 

11.1 协调 11.1 Координация  .       1.11 

11.2  反对 11.2 Возражение        2.11 

13  备注 (主管部门在此列标有“*”没有回应

监管四个月期间内协调的要求，因此根据

RR第9.52C，他们应被视为不受影响。) 

13 Замечания (Администрации в этой колонке, 
отмеченные "*" не ответили на запрос о 
координации в  регламентированный 
четырехмесячный срок, следовательно, в 
соответствии с п. 9.52C РР, они должны 
рассматриваться как незатронутые.) 

                      "*"                (

                                          

                        52C.9 RR               

)                

13 

 

 

Page 3 of 5

3 of 5BR IFIC Nº3081 554RR9.21/D/



1A 4A/5A 6A 13

11.0

Part D

11.0

11.1 11.2
CHR-0042 Almalyk avtoshkola FB TJK3750 TJK TJK*

CHR-0042 Almalyk avtoshkola ML TJK3750 TJK TJK*

CHR-0192 Ahangaran masjid FB TJK3750 TJK TJK*

CHR-0192 Ahangaran masjid ML TJK3750 TJK TJK*

CHR-0226 Chirchik elektromont ML KAZ3750 KAZ

CHR-0226 Chirchik elektromont FB KAZ3750 KAZ

CHR-0228 Shkola 2 FB KAZ, KGZ3750 KAZ, KGZ

CHR-0228 Shkola 2 ML KAZ3750 KAZ

CHR-0230 Angren krug FB TJK3750 TJK TJK*

CHR-0230 Angren krug ML TJK3750 TJK TJK*

HRZ-0047 Kardiocentr FB TKM3750 TKM TKM*

HRZ-0047 Kardiocentr ML TKM3750 TKM TKM*

HRZ-0057 Koshkopir Yovgiz FB TKM3750 TKM TKM*

HRZ-0057 Koshkopir Yovgiz ML TKM3750 TKM TKM*

HRZ-0076 Gaybu mechet FB TKM3750 TKM TKM*

HRZ-0076 Gaybu mechet ML TKM3750 TKM TKM*

HRZ-0077 Bakaylar FB TKM3750 TKM TKM*

HRZ-0077 Bakaylar ML TKM3750 TKM TKM*

HRZ-1124 Gurlen MFY FB TKM3750 TKM TKM*

HRZ-1124 Gurlen MFY ML TKM3750 TKM TKM*

HRZ-1148 Koshkopir Meros FB TKM3750 TKM TKM*

HRZ-1148 Koshkopir Meros ML TKM3750 TKM TKM*

KAR-0007 Beruniy Kadastr FB TKM3750 TKM TKM*

KAR-0007 Beruniy Kadastr ML TKM3750 TKM TKM*

KAR-0414 Med shkola 3 FB TKM3750 TKM TKM*

KAR-0414 Med shkola 3 ML TKM3750 TKM TKM*

KAR-0416 Zamir meshit FB TKM3750 TKM TKM*

KAR-0416 Zamir meshit ML TKM3750 TKM TKM*

KAR-0417 Avtovokzal severniy FB TKM3750 TKM TKM*

KAR-0417 Avtovokzal severniy ML TKM3750 TKM TKM*

KAR-1030 Askar FB TKM3750 TKM TKM*

SAM-0034 Trikotajka-S FB TJK3750 TJK TJK*

SAM-0185 Sadriddin Ayni-S FB TJK3750 TJK TJK*

SHA-0021 Katlos FB TJK3750 TJK TJK*

SHA-0021 Katlos ML TJK3750 TJK TJK*
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1A 4A/5A 6A 13

11.0

Part D

11.0

11.1 11.2
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SHA-0070 Xalqlar dostligi FB TJK3750 TJK TJK*

TSH-1639 EVO-Malika FB KAZ3750 KAZ

TSH-1639 EVO-Malika ML KAZ3750 KAZ

TSH-1642 EVO-Chorsu FB KAZ3750 KAZ

TSH-1642 EVO-Chorsu ML KAZ3750 KAZ

TSH-1645 EVO-Vatan FB KAZ3750 KAZ

TSH-1645 EVO-Vatan ML KAZ3750 KAZ

TSH-1649 EVO-Ippodrom FB KAZ3750 KAZ

TSH-1649 EVO-Ippodrom ML KAZ3750 KAZ
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BR IFIC / DATE 
BR IFIC / DATE 
BR IFIC / FECHA 

2857 / 31.10.2017 
SECTION SPECIALE No 

SPECIAL SECTION No. 
SECCIÓN ESPECIAL No. 

RR 9.21/D/412 

 

 ADMINISTRATION RESPONSABLE: 
RESPONSIBLE ADMINISTRATION: 
ADMINISTRACIÓN RESPONSABLE: 

LTU 
 

 

Résultat de la procédure de coordination au 
titre des dispositions du numéro 9.21 de 
l’article 9 du Règlement des 
radiocommunications (RR). 

Result of the coordination procedure pursuant 
to provisions of No. 9.21 of Article 9 of the 
Radio Regulations (RR). 

Resultado del procedimiento de coordinación 
en cumplimiento del número 9.21 del Artículo 9 
del Reglamento de Radiocomunicaciones (RR). 

Les renseignements reçus conformément aux 
dispositions des numéros 9.21 et 9.30 du RR ont 
été publiés dans la Section spéciale RR9.21/C/965 
de la BR IFIC 2846 du 30.05.2017 . 

The information received under provisions of 
Nos. RR 9.21 and 9.30 was published in Special 
Section RR9.21/C/965   of BR IFIC 2846 dated 
30.05.2017 . 

La información recibida en cumplimiento de los 
números 9.21 y 9.30 del RR se publicó en la 
Seccióne Especiale RR 9.21/C/965   de la BR 
IFIC 2846 de 30.05.2017 . 

Conformément au numéro 9.52C du RR, toutes les 
administrations autres que celles énumérées ci-
dessous sont réputées ne pas être affectées. 

Pursuant to number 9.52C, all administration 
other than those listed below shall be regarded as 
unaffected. 

 

En virtud del número 9.52C, se considerarán no 
afectadas todas las administraciones distintas de 
las enumeradas mas adelante. 
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EN-TETES DES COLONNES (Voir l’appendice 4) COLUMN HEADINGS (See Appendix 4) TÍTULOS DE LAS COLUMNAS (Véase Apéndice 4) 

1A Fréquence assignée (MHz) 1A Assigned frequency (MHz) 1A Frecuencia asignada (MHz) 

4A/5A Nom de la localité de la station 
d’émission/de réception 

4A/5A Name of the transmitting/receiving station site 4A/5A Nombre de la estación transmisora/del 
emplazamiento de la estación receptora 

6A La classe de la station 6A Class of station 6A Clase de estación 

11 Coordination avec d’autres administrations 11  Coordination with other administrations 11 Coordinación con otras administraciones 

11.0 Administrations identifiées conformément 
aux dispositions 9.36 du RR 

11.0 Administrations identified in accordance with 
provisions RR 9.36 

11.0 Administraciones identificadas de 
conformidad con las disposiciones RR 9.36 

11.1 Coordination 11.1 Coordination 11.1 Coordinación 

11.2  Objection 11.2  Objection 11.2 Objeción 

13 Observations (Administrations marquées 
d'un "*" dans cette colonne n'ont pas 
répondu à la demande de la coordination 
dans le délai réglementaire de quatre mois, 
donc en vertu de 9.52C du RR, ils doivent 
être considérées comme non affectées.) 

13  Remarks (Administrations marked with “*” in 
this column have not responded to the 
coordination request within the regulatory 
four-month period, hence pursuant to RR 
9.52C, they shall be regarded as unaffected.) 

13 Observaciones (Administraciones marcados 
con "*" en esta columna no han respondido a 
la petición de coordinación dentro del plazo 
de cuatro meses de regulación, por lo tanto, 
de conformidad con 9.52C del RR, éstas se 
considerarán no afectadas.) 

 

各栏标题 (见附录 4) НАЗВАНИЯ СТОЛБЦОВ (см. Приложение 4)               (             4 )

1A 指配频率(兆赫) 1A Присвоенная частота (МГц)               (MHz) 1A 

4A/5A 发射台站/接收台站的名称 4A/5A Название местоположения передающей 
/приемной станции 

                \              5A\4A 

6A 电台类别 6A Класс станции            6A 

11 与其他主管部门的协调 11 Координация с другими администрациями                        11 

11.0 根据无线电规则（RR）第9.36款确定的主

管部门 

11.0 Администрации, идентифицированные в 
соответствии с положениями п. 9.36 РР 

                              36.9 RR          

        

0.11 

11.1 协调 11.1 Координация  .       1.11 

11.2  反对 11.2 Возражение        2.11 

13  备注 (主管部门在此列标有“*”没有回应

监管四个月期间内协调的要求，因此根据

RR第9.52C，他们应被视为不受影响。) 

13 Замечания (Администрации в этой колонке, 
отмеченные "*" не ответили на запрос о 
координации в  регламентированный 
четырехмесячный срок, следовательно, в 
соответствии с п. 9.52C РР, они должны 
рассматриваться как незатронутые.) 

                      "*"                (

                                          

                        52C.9 RR               

)                

13 
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